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Classified as Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Denmark 
CVR nr.: 20 16 57 15 

 
Telephone: +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

Danfoss A/S 

Electric Heating     

 

declares under our sole responsibility that the 

 

Product category: Heating cable 

 

Type designation(s): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Covered by this declaration is in conformity with the following directive(s), standard(s) or other normative 

document(s), provided that the product is used in accordance with our instructions.  

 

LVD – Low Voltage Directive (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 - Heating cables with a rated voltage of 300/500 V for comfort heating and prevention of ice 

formation. 

 

RoHS - Restriction of the use of certain hazardous substances Directive (2011/65/EU), including 

amendment 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Technical documentation for the assessment of electrical and electronic products with 

respect to the restriction of hazardous substances 

 

This declaration is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The instruction for use is written in 

accordance with the national regulation in the country where the product is to be used. 

Docusign Envelope ID: 89E33DEF-72B0-8EDD-82E9-77DF9649E6D5



 

 

 

 

 

Дата: 

19.03.2026 
Място на 
издаване: 

 

Издаден от Дата: 

19.03.2026 
Място на 
издаване: 

Одобрено от 

Гродзиск 

Мазовецки, 

Полша 

Подпис: 

Име: Maciej Czerwiński 

Длъжност: Инженер по 

съответствие и иновации, 

Електрическо отопление 

DK-6000 

Колдинг 

Подпис: 

Име: Jesper Aagaard 

Длъжност: Директор „Иновации и 

управление на проекти“, Електрическо 

отопление 

 
Danfoss гарантира само за верността на английската версия на този документ. В случай че документът бъде 

преведен на друг език, преводачът е отговорен за верността на превода. 
 

Идентификационен номер: 600000851005 
Този документ. управлява се от 500B0577 

Ревизия №: AA Страница 1 от 1 

 

Класифицирано като Бизнес 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Дания 
CVR номер: 20 16 57 15 

 
Телефон:     +45 7488 2222 
Факс:           +45 7449 0949 

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ НА ЕС 

Danfoss A/S 

Електрическо отопление     

 

декларира под нашата единствена отговорност, че 

 

Категория на продукта: Отоплителен кабел 

 

Типово обозначение: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Настоящата декларация е в съответствие със следните директиви, стандарти или други нормативни документи, 

при условие че продуктът се използва в съответствие с нашите инструкции.  

 

LVD – Директива за ниско напрежение (2014/35/ЕС) 

• IEC 60800:2009 - Отоплителни кабели с номинално напрежение 300/500 V за комфортно отопление и 

предотвратяване на образуването на лед. 

 

RoHS - Директива за ограничаване на употребата на определени опасни вещества (2011/65/ЕС), 

включително изменение 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Техническа документация за оценка на електрически и електронни продукти по 

отношение на ограничаването на опасни вещества 

 

Настоящата декларация се издава под изключителната отговорност на производителя. Инструкцията за употреба 

е написана в съответствие с националните разпоредби на страната, в която ще се използва продуктът.  

Docusign Envelope ID: 89E33DEF-72B0-8EDD-82E9-77DF9649E6D5



 

 

 

 

 

Datum: 

2026.03.19 
Mjesto 

izdavanja: 
 

Izdao/la Datum: 

2026.03.19 
Mjesto 

izdavanja: 

Odobreno od strane 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Poljska 

Potpis: 

Ime: Maciej Czerwiński 

Naziv: Inženjer za usklađenost i 

inovacije, električno grijanje 

DK-6000 

Kolding 

Potpis: 

Ime: Jesper Aagaard 

Naziv: Direktor inovacija i upravljanja 

projektima, električno grijanje 

 
Danfoss jamči samo za ispravnost engleske verzije ovog dokumenta. U slučaju prevođenja dokumenta na bilo koji 

drugi jezik, dotični prevoditelj mora biti odgovoran za točnost prijevoda. 
 

Broj identifikacije: 600000851005 
Ovaj dokument. upravlja 500B0577 

Broj revizije: AA Stranica 1 od 1 

 

Classified as Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danska 
Broj CVR-a: 20 16 57 15 

 
Telefon: +45 7488 2222 

Faks: +45 7449 0949 

IZJAVA O SUKLADNOSTI EU-a 

Danfoss A/S 

Električno grijanje     

 

izjavljujemo pod isključivom odgovornošću da 

 

Kategorija proizvoda: Grijaći kabel 

 

Oznaka(e) tipa: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Ovom izjavom obuhvaćeno je u skladu sa sljedećim direktivama, standardima ili drugim normativnim dokumentima, 

pod uvjetom da se proizvod koristi u skladu s našim uputama.  

 

LVD – Direktiva o niskom naponu (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 - Grijaći kablovi nazivnog napona 300/500 V za udobno grijanje i sprječavanje stvaranja leda. 

 

RoHS - Direktiva o ograničenju upotrebe određenih opasnih tvari (2011/65/EU), uključujući amandman 

2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Tehnička dokumentacija za ocjenjivanje električnih i elektroničkih proizvoda s obzirom na 

ograničenje opasnih tvari 

 

Ova izjava izdaje se pod isključivom odgovornošću proizvođača. Upute za uporabu napisane su u skladu s nacionalnim 

propisima u zemlji u kojoj će se proizvod koristiti. 
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Datum: 
19.03.2026 

Místo vydání: 
 

Vydáno Datum: 
19.03.2026 

Místo vydání: 

Schválil 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polsko 

Podpis: 

Jméno: Maciej Czerwiński 

Funkce: Inženýr pro dodržování 

předpisů a inovace, elektrické 

vytápění 

DK-6000 

Kolding 

Podpis: 

Jméno: Jesper Aagaard 

Funkce: Ředitel pro inovace a projektový 

manažer, elektrické vytápění 

 
Společnost Danfoss ručí pouze za správnost anglické verze tohoto dokumentu. V případě překladu dokumentu do 

jiného jazyka odpovídá za správnost překladu příslušný překladatel. 
 

Číslo ID: 600000851005 
Tento dokument. spravuje 
500B0577 

Číslo revize: AA Strana 1 z 1 

 

Klasifikováno jako Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Dánsko 
Číslo CVR: 20 16 57 15 

 
Telefon:      +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU 

Danfoss A/S 

Elektrické topení     

 

prohlašuje na svou výlučnou odpovědnost, že 

 

Kategorie produktu: Topný kabel 

 

Typové označení: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Toto prohlášení se vztahuje na výrobek, který je v souladu s následujícími směrnicemi, normami nebo jinými 

normativními dokumenty, pokud je výrobek používán v souladu s našimi pokyny.  

 

LVD – Směrnice o nízkém napětí (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 – Topné kabely s jmenovitým napětím 300/500 V pro komfortní vytápění a prevenci tvorby ledu. 

 

RoHS – Směrnice o omezení používání některých nebezpečných látek (2011/65/EU), včetně změny 

2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Technická dokumentace pro posuzování elektrických a elektronických výrobků s ohledem 

na omezení používání nebezpečných látek 

 

Toto prohlášení je vydáno na výhradní odpovědnost výrobce. Návod k použití je sepsán v souladu s národními předpisy 

země, ve které má být výrobek používán. 
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Dato: 19.03.2026 
Udstedelsessted: 

 

Udstedt af Dato: 19.03.2026 
Udstedelsessted: 

Godkendt af 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polen 

Underskrift: 

Navn: Maciej Czerwiński 

Titel: Compliance- og 

innovationsingeniør, elektrisk 

opvarmning 

DK-6000 

Kolding 

Underskrift: 

Navn: Jesper Aagaard 

Titel: Direktør for innovation og 

projektledelse, elektrisk opvarmning 

 
Danfoss garanterer kun for rigtigheden af den engelske version af dette dokument. Hvis dokumentet oversættes til et 

andet sprog, er den pågældende oversætter ansvarlig for oversættelsens rigtighed. 
 

ID-nr.: 600000851005 
Dette dokument. administreres af 
500B0577 

Revisionsnummer: AA Side 1 af 1 

 

Klassificeret som forretning 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danmark 
CVR-nr.: 20 16 57 15 

 
Telefon:      +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 

Danfoss A/S 

Elektrisk opvarmning     

 

erklærer på eget ansvar, at 

 

Produktkategori: Varmekabel 

 

Typeangivelse(r): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Denne erklæring dækker overensstemmelse med følgende direktiv(er), standard(er) eller andet normativt dokument, 

forudsat at produktet anvendes i overensstemmelse med vores anvisninger.  

 

LVD – Lavspændingsdirektivet (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 - Varmekabler med en mærkespænding på 300/500 V til komfortopvarmning og 

forebyggelse af isdannelse. 

 

RoHS - Begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer (direktiv 2011/65/EU), herunder ændring 

2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Teknisk dokumentation til vurdering af elektriske og elektroniske produkter med hensyn 

til begrænsning af farlige stoffer 

 

Denne erklæring er udstedt på fabrikantens eget ansvar. Brugsanvisningen er udfærdiget i overensstemmelse med de 

nationale bestemmelser i det land, hvor produktet skal anvendes. 
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Datum:  

19-03-2026 
Plaats van 
uitgifte: 

 

Uitgegeven door Datum:  

19-03-2026 
Plaats van 
uitgifte: 

Goedgekeurd door 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polen 

Handtekening: 

Naam: Maciej Czerwiński 

Functie: Compliance Innovation 

Engineer, Elektrische 

verwarming 

DK-6000 

Kolding 

Handtekening: 

Naam: Jesper Aagaard 

Functie: Directeur Innovatie en PM, 

Elektrische verwarming 

 
Danfoss staat alleen in voor de juistheid van de Engelse versie van dit document. Indien het document in een andere 

taal wordt vertaald, is de betreffende vertaler verantwoordelijk voor de juistheid van de vertaling. 
 

ID-nr.: 600000851005 
Dit document. wordt beheerd 
door 500B0577 

Revisie nr.: AA Pagina 1 van 1 

 

Geclassificeerd als Zakelijk 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Denemarken 
CVR-nummer: 20 16 57 15 

 
Telefoon:    +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

EU-CONFORMITEITSVERKLARING 

Danfoss A/S 

Elektrische verwarming     

 

verklaart onder onze uitsluitende verantwoordelijkheid dat het 

 

Productcategorie: Verwarmingskabel 

 

Typeaanduiding(en): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Deze verklaring heeft betrekking op producten die in overeenstemming zijn met de volgende richtlijn(en), norm(en) of 

andere normatieve documenten, op voorwaarde dat het product wordt gebruikt in overeenstemming met onze 

instructies.  

 

LVD – Laagspanningsrichtlijn (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 - Verwarmingskabels met een nominale spanning van 300/500 V voor comfortverwarming en 

het voorkomen van ijsvorming. 

 

RoHS - Beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen Richtlijn (2011/65/EU), inclusief 

wijziging 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Technische documentatie voor de beoordeling van elektrische en elektronische producten 

met betrekking tot de beperking van gevaarlijke stoffen 

 

Deze verklaring wordt uitsluitend onder de verantwoordelijkheid van de fabrikant afgegeven. De gebruiksaanwijzing is 

opgesteld in overeenstemming met de nationale regelgeving van het land waar het product zal worden gebruikt. 

Docusign Envelope ID: 89E33DEF-72B0-8EDD-82E9-77DF9649E6D5



 

 

 

 

 

Kuupäev: 

19.03.2026 
Väljaandmise 

koht: 
 

Väljaandja Kuupäev: 

19.03.2026 
Väljaandmise 

koht: 

Kinnitan 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Poola 

Allkiri: 

Nimi: Maciej Czerwiński 

Ametinimetus: vastavus- ja 

innovatsiooniinsener, elektriküte 

DK-6000 

Kolding 

Allkiri: 

Nimi: Jesper Aagaard 

Ametinimetus: innovatsioonidirektor ja 

elektrikütte projektijuht  

 
Danfoss vastutab ainult käesoleva dokumendi ingliskeelse versiooni õigsuse eest. Kui dokument on tõlgitud mõnda 

muusse keelde, vastutab tõlke õigsuse eest asjaomane tõlkija. 
 

ID-nr: 600000851005 
See dokument. haldab 
500B0577 

Muudatuse nr: AA Lehekülg 1 1 

 

Classified as Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Taani 
CVR nr.: 20 16 57 15 

 
Telefon: +45 7488 2222 

Faks: +45 7449 0949 

EL VASTAVUSDEKLARATSIOON 

Danfoss A/S 

Elektriküte     

 

kinnitab oma ainuisikulisel vastutusel, et 

 

Tootekategooria: Küttekaabel 

 

Tüübinimetus(ed): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Selle deklaratsiooniga hõlmatud toode vastab järgmistele direktiividele, määrustele, standarditele või muudele 

normatiivdokumentidele, eeldusel, et toodet kasutatakse vastavalt meie juhistele.  

 

LVD – madalpinge direktiiv (2014/35/EL) 

• IEC 60800:2009 – Nimetatud pingega 300/500 V küttekaablid mugavuskütteks ja jäätumise vältimiseks. 

 

RoHS – Teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise direktiiv (2011/65/EL), sealhulgas muudatus 

2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Tehniline dokumentatsioon elektri- ja elektroonikaseadmete hindamiseks ohtlike ainete 

piiramise seisukohast 

 

Käesolev deklaratsioon on välja antud tootja ainuvastutusel. Kasutusjuhend on koostatud vastavalt toote kasutusriigi 

riiklikele eeskirjadele. 

Docusign Envelope ID: 89E33DEF-72B0-8EDD-82E9-77DF9649E6D5



 

 

 

 

 

Päivämäärä: 
19.3.2026 
Julkaisupaikka: 

 

Julkaisija Päivämäärä: 
19.3.2026 
Julkaisupaikka: 

Hyväksyjä 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Puola 

Allekirjoitus: 

Nimi: Maciej Czerwiński 

Tehtävä: Compliance Innovation 

Engineer, Electric Heating 

DK-6000 

Kolding 

Allekirjoitus: 

Nimi: Jesper Aagaard 

Tehtävä: Innovaatio- ja projektipäällikkö, 

sähkölämmitys  

 
Danfoss takaa vain tämän asiakirjan englanninkielisen version oikeellisuuden. Jos asiakirja käännetään muulle kielelle, 

kääntäjä on vastuussa käännöksen oikeellisuudesta. 
 

Tunnusnumero: 600000851005 
Tämä asiakirja. hallinnoija: 500B0577 

Revisio: AA Sivu 1 1 

 

Luokiteltu liiketoiminnaksi 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Tanska 
CVR-numero: 20 16 57 15 

 
Puhelin:        +45 7488 2222 
Faksi:           +45 7449 0949 

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 

Danfoss A/S 

Sähkölämmitys     

 

vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, että 

 

Tuoteryhmä: Lämmityskaapeli 

 

Tyyppitunnus(t): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Tämä ilmoitus kattaa seuraavat direktiivit, standardit tai muut normatiiviset asiakirjat, edellyttäen että tuotetta 

käytetään ohjeidemme mukaisesti.  

 

LVD – Pienjänniteasetus (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 – Nimellisjännitteeltään 300/500 V:n lämmityskaapelit mukavuuslämmitykseen ja jään 

muodostumisen estämiseen. 

 

RoHS - Tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta annetut direktiivi (2011/65/EU), mukaan 

lukien muutos 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Sähkö- ja elektroniikkalaitteiden vaarallisten aineiden rajoittamista koskeva tekninen 

dokumentaatio 

 

Tämä ilmoitus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. Käyttöohjeet on laadittu sen maan kansallisten 

määräysten mukaisesti, jossa tuotetta on tarkoitus käyttää. 
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Date : 

19/03/2026 
Lieu de 

publication : 
 

Publié par Date : 

19/03/2026 
Lieu de 

publication : 

Approuvé par 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Pologne 

Signature : 

Nom : Maciej Czerwiński 

Titre : Ingénieur conformité et 

innovation, chauffage électrique 

DK-6000 

Kolding 

Signature : 

Nom : Jesper Aagaard 

Titre : Directeur Innovation et Gestion de 

projet, Chauffage électrique 

 
Danfoss se porte garant uniquement de l'exactitude de la version anglaise du présent document. En cas de traduction 

du document dans une autre langue, le traducteur concerné est responsable de l'exactitude de la traduction. 
 

N° d'identification : 600000851005 
Ce document. est géré par 500B0577 

Numéro de révision : AA Page 1 du 1 

 

Classé comme Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danemark 
Numéro CVR : 20 16 57 15 

 
Téléphone : +45 7488 2222 
Fax :           +45 7449 0949 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE 

Danfoss A/S 

Chauffage électrique     

 

déclare sous notre seule responsabilité que le 

 

Catégorie de produit : Câble chauffant 

 

Désignation(s) du type : 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Le produit couvert par cette déclaration est conforme à la ou aux directives, normes ou autres documents normatifs 

suivants, à condition que le produit soit utilisé conformément à nos instructions.  

 

LVD – Directive basse tension (2014/35/UE) 

• IEC 60800:2009 - Câbles chauffants d'une tension nominale de 300/500 V destinés au chauffage de confort 

et à la prévention de la formation de glace. 

 

RoHS - Directive relative à la limitation de l'utilisation de certaines substances dangereuses 

(2011/65/UE), y compris l'amendement 2015/863. 

• EN CEI 63000:2018 Documentation technique pour l'évaluation des produits électriques et électroniques en 

ce qui concerne la limitation des substances dangereuses 

 

La présente déclaration est établie sous la seule responsabilité du fabricant. Le mode d'emploi est rédigé 

conformément à la réglementation nationale du pays dans lequel le produit est destiné à être utilisé. 

Docusign Envelope ID: 89E33DEF-72B0-8EDD-82E9-77DF9649E6D5



 

 

 

 

 

Datum: 
19.03.2026 

Ausstellungsort: 
 

Ausgestellt von Datum: 
19.03.2026 

Ausstellungsort: 

Genehmigt von 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polen 

Unterschrift: 

Name: Maciej Czerwiński 

Titel: Compliance- und 

Innovationsingenieur, 

Elektrische Heizung 

DK-6000 

Kolding 

Unterschrift: 

Name: Jesper Aagaard 

Titel: Direktor Innovation und PM, 

Elektrische Heizung 

 
Danfoss übernimmt nur die Verantwortung für die Richtigkeit der englischen Version dieses Dokuments. Bei 

Übersetzungen in andere Sprachen ist der jeweilige Übersetzer für die Richtigkeit der Übersetzung verantwortlich.  
 

ID-Nr.: 600000851005 
Dieses Dokument. verwaltet 
durch 500B0577 

Revisionsnummer: AA Seite 1 von 1 

 

Klassifiziert als Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Dänemark 
CVR-Nr.: 20 16 57 15 

 
Telefon:     +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

Danfoss A/S 

Elektrische Heizung     

 

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass das 

 

Produktkategorie: Heizkabel 

 

Typenbezeichnung(en): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Diese Erklärung gilt für die Konformität des Produkts mit den folgenden Richtlinien, Normen oder anderen normativen 

Dokumenten, sofern das Produkt gemäß unseren Anweisungen verwendet wird.  

 

LVD – Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 – Heizkabel mit einer Nennspannung von 300/500 V für Komfortheizung und 

Vereisungsschutz. 

 

RoHS – Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe Richtlinie (2011/65/EU), 

einschließlich Änderung 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Technische Dokumentation zur Bewertung von elektrischen und elektronischen Produkten 

hinsichtlich der Beschränkung der Verwendung gefährlicher Stoffe 

 

Diese Erklärung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben. Die Gebrauchsanweisung ist 

gemäß den nationalen Vorschriften des Landes verfasst, in dem das Produkt verwendet werden soll. 
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Dátum: 
2026.03.19 

Kibocsátás 
helye: 

 

Kiadó Dátum: 
2026.03.19 

Kibocsátás 
helye: 

Jóváhagyta 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Lengyelország 

Aláírás: 

Név: Maciej Czerwiński 

Beosztás: Megfelelőségi és 

innovációs mérnök, elektromos 

fűtés 

DK-6000 

Kolding 

Aláírás: 

Név: Jesper Aagaard 

Beosztás: Innovációs és 

projektmenedzsment igazgató, Elektromos 

fűtés 

 
A Danfoss kizárólag a dokumentum angol nyelvű változatának helyességéért vállal felelősséget. A dokumentum más 

nyelvre történő fordítása esetén a fordító felel a fordítás helyességéért. 
 

Azonosító szám: 600000851005 
Ez a dokumentum . kezelője: 500B0577 

Revíziós szám: AA Oldal 1 1 

 

Besorolás: Üzleti 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Dánia 
CVR szám: 20 16 57 15 

 
Telefon:      +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

Danfoss A/S 

Elektromos fűtés     

 

kijelenti, hogy kizárólagos felelősségünkkel a 

 

Termékkategória: Fűtőkábel 

 

Típusmegjelölés(ek): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Ez a nyilatkozat a következő irányelveknek, szabványoknak vagy egyéb normatív dokumentumoknak való 

megfelelésre vonatkozik, feltéve, hogy a terméket az utasításainknak megfelelően használják.  

 

LVD – Kisfeszültségű berendezésekre vonatkozó irányelv (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 – 300/500 V névleges feszültségű fűtőkábelek kényelmi fűtéshez és jégképződés 

megelőzéséhez. 

 

RoHS – Bizonyos veszélyes anyagok használatának korlátozásáról szóló irányelv (2011/65/EU), beleértve 

a 2015/863 módosítást. 

• EN IEC 63000:2018 Elektromos és elektronikus termékek veszélyes anyagok korlátozására vonatkozó 

értékeléséhez szükséges műszaki dokumentáció 

 

Ez a nyilatkozat kizárólag a gyártó felelősségére kerül kiadásra. A használati utasítás a termék használatának 

országában érvényes nemzeti előírásoknak megfelelően készült. 
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Data: 

19/03/2026 
Luogo di 

emissione: 
 

Emesso da Data: 

19/03/2026 
Luogo di 

emissione: 

Approvato da 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polonia 

Firma: 

Nome: Maciej Czerwiński 

Titolo: Ingegnere conformità e 

innovazione, riscaldamento 

elettrico 

DK-6000 

Kolding 

Firma: 

Nome: Jesper Aagaard 

Titolo: Direttore Innovazione e PM, 

Riscaldamento elettrico 

 
Danfoss garantisce la correttezza della versione inglese del presente documento. In caso di traduzione del documento 

in qualsiasi altra lingua, il traduttore è responsabile della correttezza della traduzione. 
 

N. ID: 600000851005 
Questo documento. gestito 
da 500B0577 

Numero di revisione: AA Pagina 1 del 1 

 

Classificato come Business 

Danfoss Italia 
6430 Nordborg 

Danimarca 
Numero CVR: 20 16 57 15 

 
Telefono:    +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 

Danfoss Italia 

Riscaldamento elettrico     

 

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che il 

 

Categoria di prodotto: Cavo scaldante 

 

Designazione del tipo: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Il prodotto oggetto della presente dichiarazione è conforme alle seguenti direttive, norme o altri documenti normativi, 

a condizione che il prodotto sia utilizzato in conformità alle nostre istruzioni.  

 

LVD – Direttiva sulla bassa tensione (2014/35/UE) 

• IEC 60800:2009 - Cavi scaldanti con tensione nominale di 300/500 V per il riscaldamento di comfort e la 

prevenzione della formazione di ghiaccio. 

 

RoHS - Direttiva sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose (2011/65/UE), compresa la 

modifica 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Documentazione tecnica per la valutazione dei prodotti elettrici ed elettronici in relazione 

alla restrizione dell'uso di sostanze pericolose 

 

La presente dichiarazione è rilasciata sotto la sola responsabilità del fabbricante. Le istruzioni per l'uso sono redatte in 

conformità con la normativa nazionale del paese in cui il prodotto deve essere utilizzato. 
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Datums: 

2026.03.19 
Izdošanas 
vieta: 

 

Izdevējs Datums: 

2026.03.19 
Izdošanas 
vieta: 

Apstiprinājis 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polija 

Paraksts: 

Vārds, uzvārds: Maciej 

Czerwiński 

Amats: Atbilstības un inovāciju 

inženieris, elektriskā apkure 

DK-6000 

Kolding 

Paraksts: 

Vārds: Jesper Aagaard 

Amats: Inovāciju un projektu vadības 

direktors, Elektriskā apkure 

 
Danfoss garantē tikai šā dokumenta angļu valodas versijas pareizību. Ja dokuments tiek tulkots citā valodā, par 

tulkojuma pareizību atbild tulkotājs. 
 

ID Nr.: 600000851005 
Šis dokuments. pārvalda 
500B0577 

Revīzijas numurs: AA Lapa 1 no 1 

 

Klasificēts kā Bizness 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Dānija 
CVR nr.: 20 16 57 15 

    
Tālrunis:        +45 7488 2222 
Fakss:           +45 7449 0949 

ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 

Danfoss A/S 

Elektriskā apkure     

 

paziņo, ka uz mūsu vienīgās atbildības pamata 

 

Produktu kategorija: Apkures kabelis 

 

Tipa apzīmējums(-i): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Šī deklarācija attiecas uz atbilstību šādai direktīvai, standartam vai citam normatīvam dokumentam, ja produkts tiek 

lietots saskaņā ar mūsu norādījumiem.  

 

LVD – Zemsprieguma direktīva (2014/35/ES) 

• IEC 60800:2009 – Sildkabeļi ar nominālo spriegumu 300/500 V komfortablai apkurei un ledus veidošanās 

novēršanai. 

 

RoHS – Direktīva par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu (2011/65/ES), ieskaitot grozījumu 

2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Tehniskā dokumentācija elektriskajiem un elektroniskajiem produktiem attiecībā uz 

bīstamo vielu ierobežojumiem 

 

Šī deklarācija ir izsniegta ražotāja vienīgā atbildībā. Lietošanas instrukcija ir sastādīta saskaņā ar tās valsts 

normatīvajiem aktiem, kurā produkts ir paredzēts lietošanai. 
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Data: 
2026.03.19 

Išdavimo vieta: 
 

Išdavėjas Data:  
2026.03.19 

Išdavimo vieta: 

Patvirtinta 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Lenkija 

Parašas: 

Vardas, pavardė: Maciej 

Czerwiński 

Pareigos: Atitikties ir inovacijų 

inžinierius, elektrinis šildymas 

DK-6000 

Kolding 

Parašas: 

Vardas: Jesper Aagaard 

Pareigos: Inovacijų ir projektų valdymo 

direktorius, Elektrinis šildymas 

 
„Danfoss“ garantuoja tik šio dokumento anglų kalba versijos teisingumą. Jei dokumentas išverstas į kitą kalbą, už 

vertimo teisingumą atsako vertėjas. 
 

ID Nr.: 600000851005 
Šis dokumentas priskirtas 
500B0577 

Pataisymo Nr.: AA Puslapis 1 iš 1 

 

Klasifikuojama kaip verslui 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danija 
CVR nr.: 20 16 57 15 

 
Telefonas:       +45 7488 2222 
Faksas:           +45 7449 0949 

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA 

Danfoss A/S 

Elektrinis šildymas     

 

pareiškiame, kad 

 

Prekių kategorija: Šildymo kabelis 

 

Tipo pavadinimas (-ai): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Ši deklaracija atitinka šias direktyvas, standartus ar kitus norminius dokumentus, jei produktas naudojamas pagal 

mūsų instrukcijas.  

 

LVD – Žemos įtampos direktyva (2014/35/ES) 

• IEC 60800:2009 – Šildymo kabeliai, kurių vardinė įtampa yra 300/500 V, skirti patalpų šildymui ir ledo 

susidarymo prevencijai. 

 

RoHS – Direktyva dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo apribojimų (2011/65/ES), įskaitant 

2015/863 pakeitimą. 

• EN IEC 63000:2018 Techninė dokumentacija elektros ir elektroninių gaminių, susijusių su pavojingų medžiagų 

naudojimo apribojimais, vertinimui 

 

Ši deklaracija išduodama gamintojo atsakomybe. Naudojimo instrukcija yra parengta pagal šalies, kurioje produktas 

bus naudojamas, nacionalinius teisės aktus. 
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Dato: 19.03.2026 
Utstedelsessted: 
 

Utstedt av Dato: 19.03.2026 
Utstedelsessted: 

Godkjent av 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polen 

Signatur: 

Navn: Maciej Czerwiński 

Tittel: Compliance & Innovation 

Engineer, Electric Heating 

DK-6000 

Kolding 

Signatur: 

Navn: Jesper Aagaard 

Tittel: Direktør for innovasjon og 

prosjektledelse, elektrisk oppvarming 

 
Danfoss garanterer kun for riktigheten av den engelske versjonen av dette dokumentet. Dersom dokumentet 

oversettes til et annet språk, er oversetteren (redokun) ansvarlig for at oversettelsen er korrekt. 
 

ID-nr: 600000851005 
Dette dokumentet. 
administreres av 500B0577 

Revisjonsnummer: AA Side 1 av 1 

 

Klassifisert som Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danmark 
CVR-nr.: 20 16 57 15 

 
Telefon:       +45 7488 2222 
Faks:           +45 7449 0949 

Samsvarserklæring (Declaration of Conformity (DoC)) 

Danfoss A/S 

Elektrisk oppvarming     

 

erklærer på eget ansvar at 

 

Produktkategori: Varmekabel 

 

Type betegnelse(r): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Denne erklæringen gjelder for samsvar med følgende direktiv(er), standard(er) eller andre normative dokument(er), 

forutsatt at produktet brukes i samsvar med våre instruksjoner.  

 

LVD – Lavspenningsdirektiv (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 – Varmekabler med en nominell spenning på 300/500 V for komfortoppvarming og 

forebygging av isdannelse. 

 

RoHS - Begrensning av bruk av visse farlige stoffer (direktiv 2011/65/EU), inkludert endring 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Teknisk dokumentasjon for vurdering av elektriske og elektroniske produkter med 

hensyn til begrensning av farlige stoffer 

 

Denne erklæringen er utstedt på produsentens eget ansvar. Bruksanvisningen er skrevet i samsvar med nasjonale 

forskrifter i det landet hvor produktet skal brukes. 
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Data: 
19.03.2026 
Miejsce 

wydania: 
 

Wydana przez Data: 
19.03.2026 
Miejsce 

wydania: 

Zatwierdzone przez 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polska 

Podpis: 

Imię i nazwisko: Maciej 

Czerwiński 

Stanowisko: Inżynier ds. 

zgodności i innowacji, 

ogrzewanie elektryczne 

DK-6000 

Kolding 

Podpis: 

Imię i nazwisko: Jesper Aagaard 

Stanowisko: Dyrektor ds. Innowacji i 

Zarządzania Projektami, Ogrzewanie 

elektryczne 

 
Firma Danfoss gwarantuje poprawność wyłącznie angielskiej wersji niniejszego dokumentu. W przypadku 

przetłumaczenia dokumentu na inny język, za poprawność tłumaczenia odpowiada tłumacz. 
 

Nr identyfikacyjny: 600000851005 
Niniejszy dokument . jest zarządzany przez 
500B0577 

Nr wersji: AA Strona 1 z 1 

 

Sklasyfikowane jako Biznes 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Dania 
Numer CVR: 20 16 57 15 

 
Telefon:        +45 7488 2222 
Faks:           +45 7449 0949 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Danfoss A/S 

Ogrzewanie elektryczne     

 

oświadcza na własną odpowiedzialność, że 

 

Kategoria produktu: Kabel grzejny 

 

Oznaczenie typu: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Niniejsza deklaracja dotyczy zgodności z następującymi dyrektywami, normami lub innymi dokumentami 

normatywnymi, pod warunkiem że produkt jest używany zgodnie z naszymi instrukcjami.  

 

LVD – Dyrektywa niskonapięciowa (2014/35/UE) 

• IEC 60800:2009 – Przewody grzejne o napięciu znamionowym 300/500 V do ogrzewania komfortowego i 

zapobiegania tworzeniu się lodu. 

 

RoHS – Dyrektywa w sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji 

(2011/65/UE), w tym zmiana 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Dokumentacja techniczna do oceny produktów elektrycznych i elektronicznych pod kątem 

ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych 

 

Niniejsza deklaracja została wydana na wyłączną odpowiedzialność producenta. Instrukcja obsługi została sporządzona 

zgodnie z przepisami krajowymi obowiązującymi w kraju, w którym produkt ma być używany. 
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Data: 
19.03.2026 
Locul emiterii: 

 

Emitent Data: 
19.03.2026 
Locul emiterii: 

Aprobat de 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polonia 

Semnătura: 

Nume: Maciej Czerwiński 

Funcție: Inginer conformitate și 

inovare, încălzire electrică 

DK-6000 

Kolding 

Semnătura: 

Nume: Jesper Aagaard 

Funcție: Director Inovare și PM, Încălzire 

electrică 

 
Danfoss garantează corectitudinea numai a versiunii în limba engleză a acestui document. În cazul traducerii 

documentului în orice altă limbă, traducătorul respectiv este responsabil pentru corectitudinea traducerii.  
 

Nr. ID: 600000851005 
Acest document este gestionat de 
500B0577 

Nr. revizuire: AA Pagina 1 din 1 

 

Clasificat ca afacere 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danemarca 
Număr CVR: 20 16 57 15 

 
Telefon:      +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE 

Danfoss A/S 

Încălzire electrică     

 

declarăm pe propria noastră răspundere faptul că următoarea 

 

Categorie de produse: Cablu de încălzire 

 

Denumire (denumiri) tip: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Produsul acoperit de această declarație este conform cu următoarele directive, standarde sau alte documente 

normative, cu condiția ca produsul să fie utilizat în conformitate cu instrucțiunile noastre.  

 

LVD – Directiva privind joasa tensiune (2014/35/UE) 

• IEC 60800:2009 - Cabluri de încălzire cu tensiune nominală de 300/500 V pentru încălzire de confort și 

prevenirea formării gheții. 

 

RoHS - Directiva privind restricționarea utilizării anumitor substanțe periculoase (2011/65/UE), inclusiv 

amendamentul 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Documentație tehnică pentru evaluarea produselor electrice și electronice în ceea ce 

privește restricționarea substanțelor periculoase 

 

Această declarație este emisă sub responsabilitatea exclusivă a producătorului. Instrucțiunile de utilizare sunt 

redactate în conformitate cu reglementările naționale din țara în care produsul urmează să fie utilizat.  
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Dátum: 

19.03.2026 
Miesto 
vydania: 

 

Vydal Dátum: 

19.03.2026 
Miesto 
vydania: 

Schválil 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Poľsko 

Podpis: 

Meno: Maciej Czerwiński 

Funkcia: Inžinier pre 

dodržiavanie predpisov a 

inovácie, elektrické vykurovanie 

DK-6000 

Kolding 

Podpis: 

Meno: Jesper Aagaard 

Funkcia: Riaditeľ pre inovácie a projektový 

manažér, elektrické vykurovanie 

 
Spoločnosť Danfoss ručí iba za správnosť anglického znenia tohto dokumentu. V prípade prekladu dokumentu do 

akéhokoľvek iného jazyka zodpovednosť za správnosť prekladu nesie príslušný prekladateľ. 
 

Číslo ID: 600000851005 
Tento dokument . spravuje 
500B0577 

Číslo revízie: AA Strana 1 z 1 

 

Klasifikované ako Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Dánsko 
Číslo CVR: 20 16 57 15 

 
Telefón:      +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

ES VYHLÁSENIE O ZHODE 

Danfoss A/S 

Elektrické kúrenie     

 

vyhlasuje na svoju výlučnú zodpovednosť, že 

 

Kategória produktu: Kábel na kúrenie 

 

Označenie typu: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Toto vyhlásenie sa vzťahuje na výrobok, ktorý je v súlade s nasledujúcou smernicou, normou alebo iným normatívnym 

dokumentom, za predpokladu, že sa výrobok používa v súlade s našimi pokynmi.  

 

LVD – smernica o nízkom napätí (2014/35/EÚ) 

• IEC 60800:2009 – Vyhrevné káble s menovitým napätím 300/500 V na komfortné vykurovanie a prevenciu 

tvorby ľadu. 

 

RoHS – Obmedzenie používania určitých nebezpečných látok (smernica 2011/65/EÚ), vrátane zmeny a 

doplnenia 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Technická dokumentácia na posudzovanie elektrických a elektronických výrobkov s 

ohľadom na obmedzenie používania nebezpečných látok 

 

Toto vyhlásenie vydáva výrobca na svoju výlučnú zodpovednosť. Návod na použitie je vyhotovený v súlade s 

vnútroštátnymi predpismi krajiny, v ktorej sa výrobok má používať. 
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Datum: 
19.03.2026 
Kraj izdaje: 

 

Izdal Datum: 
19.03.2026 
Kraj izdaje: 

Odobril 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Poljska 

Podpis: 

Ime: Maciej Czerwiński 

Naziv: Inženir za skladnost in 

inovacije, električno ogrevanje 

DK-6000 

Kolding 

Podpis: 

Ime: Jesper Aagaard 

Naziv: direktor za inovacije in projektno 

vodenje, električno ogrevanje 

 
Danfoss jamči le za pravilnost angleške različice tega dokumenta. V primeru prevoda dokumenta v kateri koli drugi 

jezik je za pravilnost prevoda odgovoren prevajalec. 
 

ID št.: 600000851005 
Ta dokument. upravlja 
500B0577 

Revizijska številka: AA Stran 1 od 1 

 

Razvrščeno kot Poslovno 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danska 
CVR št.: 20 16 57 15 

 
Telefon: +45 7488 2222 

Faks: +45 7449 0949 

IZJAVA O SKLADNOSTI EU 

Danfoss A/S 

Električno ogrevanje     

 

izjavlja na lastno odgovornost, da 

 

Kategorija izdelka: Grelni kabel 

 

Oznaka tipa: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Ta deklaracija zajema skladnost z naslednjimi direktivami, standardi ali drugimi normativnimi dokumenti, pod 

pogojem, da se izdelek uporablja v skladu z našimi navodili.  

 

LVD – Direktiva o nizkonapetostnih napravah (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 – Grelni kabli z nazivno napetostjo 300/500 V za udobno ogrevanje in preprečevanje 

nastajanja ledu. 

 

RoHS – Direktiva o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi (2011/65/EU), vključno s spremembo 

2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Tehnična dokumentacija za ocenjevanje električnih in elektronskih proizvodov glede 

omejevanja nevarnih snovi 

 

Ta izjava je izdana na lastno odgovornost proizvajalca. Navodila za uporabo so napisana v skladu z nacionalnimi 

predpisi države, v kateri se izdelek uporablja. 
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Fecha: 

19/03/2026 
Lugar de 
emisión: 

 

Emitido por Fecha: 

19/03/2026 
Lugar de 
emisión: 

Aprobado por 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polonia 

Firma: 

Nombre: Maciej Czerwiński 

Cargo: Ingeniero de 

Cumplimiento e Innovación, 

Calefacción Eléctrica 

DK-6000 

Kolding 

Firma: 

Nombre: Jesper Aagaard 

Cargo: Director de Innovación y Gestión de 

Proyectos, Calefacción Eléctrica 

 
Danfoss solo garantiza la exactitud de la versión inglesa de este documento. En caso de que el documento se traduzca 

a cualquier otro idioma, el traductor correspondiente será responsable de la exactitud de la traducción. 
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Este documento. gestionado por 500B0577 

N.º de revisión: AA Página 1 de 1 

 

Clasificado como Negocio 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Dinamarca 
N.º CVR: 20 16 57 15 

 
Teléfono:    +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE 

Danfoss A/S 

Calefacción eléctrica     

 

declara bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el 

 

Categoría de producto: Cable calefactor 

 

Designación(es) del tipo: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

El producto cubierto por esta declaración cumple con las siguientes directivas, normas u otros documentos normativos, 

siempre que se utilice de acuerdo con nuestras instrucciones.  

 

LVD – Directiva de baja tensión (2014/35/UE) 

• IEC 60800:2009 - Cables calefactores con una tensión nominal de 300/500 V para calefacción de confort y 

prevención de la formación de hielo. 

 

RoHS - Directiva sobre restricción del uso de determinadas sustancias peligrosas (2011/65/UE), incluida 

la enmienda 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Documentación técnica para la evaluación de productos eléctricos y electrónicos con 

respecto a la restricción de sustancias peligrosas 

 

La presente declaración se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. Las instrucciones de uso están 

redactadas de conformidad con la normativa nacional del país en el que se va a utilizar el producto. 
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Datum:  

2026-03-19 
Utfärdande 
plats: 

 

Utfärdad av Datum:  

2026-03-19 
Utfärdande 
plats: 

Godkänd av 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polen 

Underskrift: 

Namn: Maciej Czerwiński 

Titel: Compliance- och 

innovationsingenjör, elektrisk 

uppvärmning 

DK-6000 

Kolding 

Underskrift: 

Namn: Jesper Aagaard 

Titel: Direktör för innovation och 

projektledning, elektrisk uppvärmning 

 
Danfoss garanterar endast att den engelska versionen av detta dokument är korrekt. Om dokumentet översätts till 

något annat språk är översättaren ansvarig för översättningens riktighet. 
 

ID-nr: 600000851005 
Detta dokument. hanteras 
av 500B0577 

Revisionsnummer: AA Sida 1 av 1 

 

Klassificerad som Företag 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danmark 
CVR-nr: 20 16 57 15 

 
Telefon:      +45 7488 2222 
Fax:           +45 7449 0949 

EU-FÖRSÄKRING OM ÖVERENSSTÄMMELSE 

Danfoss A/S 

Elektrisk uppvärmning     

 

förklarar på eget ansvar att 

 

Produktkategori: Värmekabel 

 

Typbeteckning(ar): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Denna deklaration omfattar överensstämmelse med följande direktiv, standarder eller andra normativa dokument, 

förutsatt att produkten används i enlighet med våra anvisningar.  

 

LVD – Lågspänningsdirektivet (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 – Värmekablar med en märkspänning på 300/500 V för komfortuppvärmning och 

förebyggande av isbildning. 

 

RoHS – Begränsning av användningen av vissa farliga ämnen (direktiv 2011/65/EU), inklusive ändring 

2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Teknisk dokumentation för bedömning av elektriska och elektroniska produkter med 

avseende på begränsning av farliga ämnen 

 

Denna deklaration utfärdas på tillverkarens eget ansvar. Bruksanvisningen är skriven i enlighet med nationella 

bestämmelser i det land där produkten ska användas. 
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Tarih: 
19.03.2026 
Yayın yeri: 

 

Yayınlayan Tarih: 
19.03.2026 
Yayın yeri: 

Onaylayan 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Polonya 

İmza: 

Adı: Maciej Czerwiński 

Unvan: Uyum ve İnovasyon 

Mühendisi, Elektrikli Isıtma 

DK-6000 

Kolding 

İmza: 

Adı: Jesper Aagaard 

Unvan: İnovasyon ve Proje Yönetimi 

Direktörü, Elektrikli Isıtma 

 
Danfoss, yalnızca bu belgenin İngilizce versiyonunun doğruluğunu garanti eder. Belgenin başka bir dile çevrilmesi 

durumunda, çevirinin doğruluğundan ilgili çevirmen sorumludur. 
 

Kimlik No: 600000851005 
Bu belge. 500B0577 tarafından 
yönetilmektedir 

Revizyon No: AA Sayfa 1 1 

 

İşletme Olarak Sınıflandırıldı 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Danimarka 
CVR numarası: 20 16 57 15 

 
Telefon:       +45 7488 2222 
Faks:           +45 7449 0949 

AB UYGUNLUK BEYANI 

Danfoss A/S 

Elektrikli Isıtma     

 

işbu belge ile, aşağıda belirtilen ürünün 

 

Ürün kategorisi: Isıtma kablosu 

 

Tip tanımı/tanımları: 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Bu beyan, ürünün talimatlarımıza uygun olarak kullanılması koşuluyla, aşağıdaki direktif(ler), standart(lar) veya diğer 

normatif belge(ler) ile uyumludur.  

 

LVD – Alçak Gerilim Direktifi (2014/35/EU) 

• IEC 60800:2009 - Konforlu ısıtma ve buz oluşumunun önlenmesi için 300/500 V nominal gerilimli ısıtma 

kabloları. 

 

RoHS - Bazı tehlikeli maddelerin kullanımının kısıtlanması Direktifi (2011/65/EU), 2015/863 sayılı 

değişiklik dahil. 

• EN IEC 63000:2018 Tehlikeli maddelerin kısıtlanması ile ilgili elektrikli ve elektronik ürünlerin 

değerlendirilmesine ilişkin teknik dokümantasyon 

 

Bu beyan, üreticinin tek sorumluluğu altında verilmiştir. Kullanım talimatı, ürünün kullanılacağı ülkedeki ulusal 

yönetmeliklere uygun olarak yazılmıştır. 
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Дата: 
19.03.2026 
Place of issue: 

 

Issued by Дата: 
19.03.2026 
Place of issue: 

Approved by 

Grodzisk 

Mazowiecki, 

Poland 

Signature: 

Name: Maciej Czerwiński 

Title: Compliance & Innovation 

Engineer, Electric Heating 

DK-6000 

Kolding 

Signature: 

Name: Jesper Aagaard 

Title: Director Innovation and PM, Electric 

Heating 

 
Danfoss гарантує правильність лише англійської версії цього документа. У разі перекладу документа на іншу мову 

відповідальність за точність перекладу покладається на перекладача.  
 

Ідентифікаційний номер: 600000851005 
This doc. is managed by 500B0577 

Revision No: AA Page 1 of 1 

 

Classified as Business 

Danfoss A/S 
6430 Nordborg 

Denmark 
CVR nr.: 20 16 57 15 

 
Telephone: +45 7488 2222 

Fax:  +45 7449 0949 

ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ ЄС 

Danfoss A/S 

Electric Heating  

 

заявляє під власну відповідальність, що 

 

Категорія товару: Нагрівальний кабель 

 

Позначення типу(ів): 

• DEVIaqua 9T 

• Danfoss ECaqua 9T 

 

Продукти, що охоплюються цією декларацією, відповідають наступним директивам, регламентам, стандартам або 

іншим нормативним документам, за умови їх використання відповідно до наших інструкцій.  

 

LVD – Директива низьковольтного обладнання (2014/35/ЄС) 

• IEC 60800:2009 — Нагрівальні кабелі з номінальною напругою 300/500 В для комфортного опалення та 

запобігання утворенню льоду. 

 

RoHS - Обмеження використання певних небезпечних речовин (Директива 2011/65/ЄС), включаючи 

поправку 2015/863. 

• EN IEC 63000:2018 Технічна документація для оцінки електричних та електронних виробів щодо 

обмеження шкідливих речовин 

 

Ця декларація видається під повну відповідальність виробника. Інструкція з експлуатації складена відповідно до 

національних нормативів країни, у якій буде використовуватися продукт. 
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